
Pronuncia neutra moderna

Si bisticciavano un giorno il vento di tramontana e il sole, l'uno preten-
dendo d'esser più forte dell'altro, quando videro un viaggiatore, che veni-
va innanzi, avvolto nel mantello. I due litiganti decisero allora che sareb-
be stato più forte chi fosse riuscito a levare il mantello al viaggiatore.

Il vento di tramontana cominciò a so‚are con violenza; ma, più so‚ava,
più il viaggiatore si stringeva nel mantello; tanto che alla fine il povero
vento dovette desistere dal suo proposito. Il sole allora si mostrò nel cielo,
e poco dopo il viaggiatore, che sentiva caldo, si tolse il mantello. E la tra-
montana fu costretta così a riconoscere che il sole era più forte di lei.

T'è piaciuta la storiella? La vogliamo ripetere?

(si&bistic'ca:va&no2 ìu~'Gor:no2œ| il'vEnto di&tRamon'ta:na2| eil'so:le23 ì'lu:-
nø2 &pReten'dEndo &d™sseRpjuf'fOr:te2 del'lal:tRo23œ &kwando'vi;de&Ro uMvi&aG-
Ga'to:Re23 &kevve'ni;va in'nan:qi2 av'vOlto &nelman'tEl:lo23|| i&dueliti5gan:ti12
de'ci:zeRø2 ìal'lo:Ra2œ &kessa&R™bbes'ta;to pjuf5fOr:te12| kif&fosseRiuS'Si:tø2 alle-
'va;Re ilman'tEl:lo2 alvi&aGGa'to:Re23||

il'vEnto di&tRamon'ta:na2 &komi~'cO assof'fja:Re23 ì&koMvio'lEn:qa23œ| map-
'pjus sof5fja:va12| &pjuilvi&aGGa'to:Re2 &sistRi~'Ge;va &nelman'tEl:lo23\ 'tan:to2
ìke&alla5fi:n™12œ il'pO;veRo 'vEn:to2 do'vette de'zis:teR™23 ìdal&suopRo'pO:zito23œ||
il'so:le2 ìal'lo:Ra2œ &simos'trOn ne¬'cE:lo23| ep&pøko'do:po2 ilvi&aGGa5to:Re12 ì&kes-
sen'ti;va 'kal:do2œ ˚si'tOl:se23 ˚ilman'tEl:lo23| &ela&tRamon5ta:na12 &fukkos'tret:ta2
ìko'zi2œ| aR&Riko5noS:SeRe12| keil'so:le2\ &™Rapjuf'fOr:te23 ìdi'lE;i23œ||

¿&t™ppja'cu:ta21 ¿&lasto'rjEl:la2| ¿&lavoL'La;mo Ri'pE:teRe21|||)

]»
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Panoramica d'accenti regionali italiani.

Abitualmente, l'Associazione Fonetica Internazionale (IPA: Interna-
tional Phonetic Association) usa la favola d'Esopo Il vento di tramonta-
na e il sole, per esemplificare lingue e dialetti. Perciò, riprendiamo dal
MaPI˚ 23 accenti, che forniamo soprattutto per stimolare la curiosità
fonotonetica e invogliare il lettore a continuare, anche da solo, o riferen-
dosi alla bibliografia. Ricordiamo solo che i segni (ì œ) racchiudono gl'in-
cisi (che in italiano sono bassi), mentre (‘ ’) sono per gl'incisi medi d'al-
tre lingue e dell'accento altoatesino, bz; inoltre, (^ Œ) sarebbero per le
citazioni, che non ricorrono qui: (˚ød'detto ̂ 'kwan:&toŒ. no˙^'kwan:&doŒ.)
/̊ Od'detto ^'kwantoŒ. non^'kwandoŒ./ Ho detto "quanto&, non "quando&.

I simboli in esponente indicano durata minore del normale: (a, a÷ n,
n). I nostri segni intonativi (da abbinare ai tonogrammi) sono piutto-
sto oggettivi; quindi non hanno bisogno di molte spiegazioni, ma di
molta riflessione, basata su prove e verifiche continue.

Inoltre, alla fine del nostro testo (rispetto a quello u‚ciale) abbia-
mo aggiunto due domande, per completare la panoramica intonativa.

Torino: (1ßi&bißtiC'Ca;Avanø2 ìu«'‚øÖrnø2œ| 1il¶v™«tø 3di&tramøn'ta;Ana2|
™ilÇßø;Öl™3 3 ì'lu;Unø2 ^pr™t™«¶d™«dø &dã™ßß™r3pju'føÖrt™2 d™lÇlaAltrø3 3œ ^kjaA«-
dø¶viId™3rø u«&vãa‚‚aÇtø;Ör™3 3 —k™v™¶niIva in'naA«{t}ßi2 1av¶vøltø –n™lma«-
Çt™Éllø3 3| 1i&du™liti¶gaA«ti2 2 d™'Ci;Ifi™rø2 ìal'lø;Öra2œ —k™ßa&r™b3b™ß¶taAtø pãu-
¶fOÖrt™2 2| 1ki&føßß™riu'ëi;Itø2 1al™¶vaAr™ ilma«'t™Éllø2 al&vãa‚‚aÇtø;Ör™3 3||

il¶v™«tø 3di&tramø«'ta;Ana2 &kømi«'Cø aßofÇfãa;Ar™3 3 ì&kø«vãøÇl™É«-
{t}ßa3 3œ| 1ma¶pãußøf¶fãa;Ava2 2| —pãuilvãa‚‚a'tø;Ör™2 —ßißtri«¶G™Éva n™lma«-
Çt™Éllø3 3\ 'taA«tø2 ìk™&alla¶fi;In™2 2œ il¶pøÖv™rø 'v™É«tø2 dø'v™tt™ d™Çfiißt™r™3 3
ìdal&ßuøprøÇpø;Öfiitø3 3œ|| il'ßø;Öl™2 ìal'lø;Öra2œ &ßimøß¶trø n™¬ÇC™;Élø3 3| ™&pø-
kø'dø;Öpø2 il&vãa‚‚a¶tø:Ör™2 2 ì—k™ß™«¶tiIva 'kaAldø2œ ˚ßiÇtøÖlß™3 3 ˚ilma«-
Çt™Éllø3 3| —™la&tramø«¶ta;Ana2 2 &fukøß'tr™tta2 ìkø'fiiI2œ a&rikø¶nø;Öë™r™2 2| k™il-
'ßø;Öl™2\ &™rapãuÇføÖrt™3 3 ìdiÇl™;i3 3œ||

¿&tã™pãa¶Cu;Uta21 ¿&laßtø'rã™Élla2| ¿&lavø¬'ãaAmø ri¶p™;Ét™r™21|||).

Genova: (sÛ&bÛs1tÛc'cëa;Avano2 ì1*«'GòoøRno2œ| 1Û]ève™«to 1dÛ&tRa1mÚ«'ta;A-
na2| 1eÛ]èso;øle3 3 ì']¯;unø2 &pRe1te«'de«do &djesseR1pj¯'f∏øRte2 1de]'laA]tRo3 3œ
&kwÅ«1doèvÛideRo *«&vjaG1Gòaèto;øRe3 3 &ke1veènÛiva in'nÅ˙«{t}sÛ2 1av'v∏ø]to
&ne]1mÅ«ètÄ™]lo3 3| Û&d¯elÛ1tÛ¶gÅ˙«tÛ2 2 1de'cëÛ;izeRø2 ì1a]'lo;øRa2œ &kesa&R™b1besètaA-
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to 1pj¯¶f∏øRte2 2| ki&føsse1Ri¯'SÛ;itø2 a1leèvaARe Û]1mÅ«'tÄ™]lo2 a]vjaG1Gòaèto;ø-
Re3 3||

1Û]ève™«to dÛ&tRa1mÚ«'ta;Ana2 &ko1mœ«ècëø a1sofèfja;ARe3 3 ì&kÚ«1vjoèle™«-
{t}sa3 3œ| maèpj¯ 1sof¶fja;Ava2 2| &pj¯Û]vjaG1Gòa'to;øRe2 sÛs1tRœ«èGòe™va &ne]-
1mÅ«ètÄ™]lo3 3\ 'tÅ˙«to2 ìke&a]1la¶fÛ;in™2 2œ 1Û]èp∏øve1Ro 've™«to2 1dovèvette 1dez-

èzÛisteR™3 3 ìda]&suo1pRoèp∏;øzÛto3 3œ|| 1Û]'so;øle3 ì1a]'lo;øRa3œ &sÛ1mosètR∏ ne]ècëe;™-
]o3 3| e&pø1ko'do;øpo2 Û]&vjaG1GòaÇto;øRe2 2 ì—kese«ètÛiva 'kaA]do2œ ˚1sÛèt∏ø]se3 3
˚Û]1mÅ«ètÄ™]lo3 3| &e]a&tRa1mÚ«¶ta;Ana2 2 &f¯1kos'tRe™tta2 ì1koz'zÛ2œ| a&RÛ1ko¶no;ø-
SeRe2 2| 1keÛ]'so;øle2\ &eRa1pj¯èf∏øRte3 3 ì1dÛèlÄ;Ûœ||

¿&tj™1pja¶cë¯;uta21 ¿&]as1to'RjÄ™]la2| ¿&]a1vo¬èjaAmo 1RÛ¶pe;™teRe21|||).

Milano: (1ßi&bißtiC'Ca:vano2 ìu«'‚o;Rno2œ| ilève«tU di&tRamU«'ta:na2| eil-
èßo:le3 3 ì'lu:no2 —pRete«ède«dU &dj™ßßeRpju'fO;Rte2 delèla;ltRo3 3œ —kwÅ«dUèvi;de-
RU u«&vja‚‚aèto:Re3 3 —keveèni;va in'nÅ«{t}ßi2 avèvO;ltU &n™lmÅ«ètE;llo3 3| 1i&due-
litiègaÅ«ti32 de'Ci:fieRo2 ìal'lo:Ra2œ —keßa&R™bbeß'ta;tU pjuèfO;Rte32| 1ki&foßßeRiu'Si:to2
1ale'va;Re ilmÅ«'tE;llo2 al&vja‚‚aèto:Re3 3||

ilève«tU di&tRamÚ«'ta:na2 &komi«èCO asUfèfja:Re3 3 ì—kÚ«vjUèlee«{t}ßa3 3œ|
ma'pju sUfèfja:va32| —pjuilvja‚‚a'to:Re2 —ßißtRi«è‚e;va &n™lmÅ«ètE;llo3 3\ 'taÅ«-
to2 ìke&allaèfi:ne32œ ilèpO;veRU 'vee«to2 dUèvEtte deèfii;ßteRe3 3 ì1dal&ßuopRUèpO:-
fiito3 3œ|| il'ßo:le2 ìal'lo:Ra2œ —ßimUß'tRO n™¬èCe:lo3 3| 1e&pøkU'dO:po2 il&vja‚‚aèto:Re32
ì—keße«èti;va 'ka;ldo2œ ˚ßiètO;lße3 3 ˚1ilmÅ«ètE;llo3 3| —ela&tRamÚ«èta:na32 —fukUß-
'tRE;tta2 ìkU'fii2œ| 1a&RikUèno:SeRe32| keil'ßo:le2\ —eRapjuèfO;Rte3 3 ìdièlE;i3 3œ||

¿—tj™pjaèCu;tta21 ¿—laßtU'RjE;lla2| ¿—lavU¬èja;mU Rièpe:teRe21|||).

Bologna: (1ÀÛ&bÛÀtÛ'éÅ;åvÅnP2 ì¯«'0PornP2œ| 1Û]•vÙe«tP dÛ&trÅmP«'tÅ;ånÅ2|
1ÙÛ]ÌÀ∏;o]Ù23 ì']¯;unÖ2 ^prÙtÙ«•dÙ«dP &dãÉÀÀÙrpã¯'fÖørtÙ2 1dÙÌ]Åå]trP23œ ^k¶Å«-
dP•vÛidÙrP ̄ «&vãÅ030ÅÌtP;orÙ23 ̂ kÙvÙ•nIivÅ Û'nÅå«flÛ2 1Å•v∏]tP &nÙ]3mÅ«ÌtÄE]-
lP23| 1Û&d¯Ù]Û3tÛ•gÅå«tÛ2 2 dÙ'éÛ;iëÙrP2 ìÅ']P;orÅ2œ ^kÙÀÅ&rÉbbÙÀ•tÅåtP pã¯•fÖørtÙ2 2|
1kÛ&fÖÀÀÙrÛ¯'ëÛ;itÖ2 1Å]Ù•vÅårÙ Û]mÅ«'tÄE]lP2 1Å]&vãÅ030ÅÌtP;orÙ23||

1Û]•vÙe«tP dÛ&trÅmP«'tA;ånÅ2 ^kPmÛ«•ç∏ Å3ÀPÌfãÅ;årÙ23 ì^kP«3vãPÌ]Ùe«flÅ23œ|
1mÅ•pã¯ 3ÀP•fãÅ;åvÅ2 2| ̂ pj¯Û]vjÅ00Å'tP;orÙ2 ̂ ÀÛÀtrÛ«•0ÙevÅ &nÉ]3mÅ«ÌtÄE]lP23\
'tÅå«tP2 ìkÙ&Å]3lÅ•fÛ;inÉ2 2œ 1Û]•pÖøvÙrP 'vÙe«tP2 1dP•vÙttÙ 3dÙÌëÛÀtÙrÙ23 ì1dÅ]&s¯P-
3prPÌp∏;OëÛtP23œ|| 1Û]'ÀP:o]Ù2 ìÅ']P;orÅ2œ ^ÀÛmPÀ•tr∏ 3nÙ]ÌéÙ;e]Ö23| 1Ù&pÖkP'dP;opP2
Û]&vãÅ030Å•tP;orÙ2 2 ì^kÙÀÙ«•tÛivÅ 'kÅå]dP2œ ˚1ÀÛÌt∏O]ÀÙ23 ˚1Û]3mÅ«ÌtÄE]lP23| ^Ù]Å-
&trÅ3mP«•tÅ;ånÅ2 2 ̂ f¯kPÀ•trÙettÅ2 ìkP'ëÛ2œ| 1Å&rÛ3kP•nPoëÙrÙ2 2| kÙÛ]'ÀP;o]Ù2\ ̂ erÅ-
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3pã¯ÌfÖørtÙ23 ìdÛÌ]ÄEÛ23œ||
¿^tãÉ3pãÅÌé¯;utÅ1 1 ¿^]ÅÀtP'rãÄE]lÅ2| ¿^]ÅvP¬•ãÅåmP 3rÛÌpÙ;etÙrÙ1 1|||).

Bolzano: (sI&ÊistI'cha;åVånø2 ‘[,]U~'äoºnø2’| [,]IlÌVento ∂I&tºåmon'ta;å-
nå2| [,]eIl'so;Ul™23 ì'lu;¯nø2 &pºetÙnÇ∂en∂o &∂j™sÉºpjU'fOºt™2 ∂Ù'laltºø23œ &kVan-
∂oÌViÛ∂Éºo [,]UM&Vjaäå'to;Uº™23 &keVÙÌniÛVå I'nanqi2 [,]åÌvOlto &nelmån'tE-
lø23| [,]I&∂uÙlItI'âanti2 2 ∂Ù'chi;ÛsÉºø2 ‘[,]å'lo;Uºå2’ &keså&º™ÊÙsÌtaåtÙ pjU'fOº-
t™2 2| kI&fosÉºIU'Si;Ûtø2 [&,]ålÙÌVaåºÙ [&,]Ilmån'tElø2 [,]ål&Vjaäå'to;Uº™23||

[,]IlÌVento ∂I&tºåmon'ta;ånå2 &womI~'chO [,]åso'fja;åº™23 ì&woMVjo'len-
qå23œ| måÌpju so'fja;åVå2 2| pjUIl&Vjåäå'to;Uº™2 &sistºI~ÌäeIVå &nelmån'tElø23\
'tantø2 ‘kÙ&[,]alå'fi;Ûn™2 2’ [,]IlÌpoUVÉºÙ 'Ventø2 ∂oÌVetÙ ∂Ù'sistÉº™23 ì∂ål&suo-
pºo'pO;øsItø23œ|| [,]Il'so;Ul™2 ‘å'lo;Uºå2’ &simosÌtºO nÙ¬'che;Ilø23| [,]Ù&pøko-
'∂O;øpø2 [,]Il&Vjaäå'to;Uº™2 2 ‘&kesÙnÌtiÛVå 'wal∂ø2’ ˚sI'tOls™23 ̊ [&,]Ilmån'tElø23|
&[,]elå&tºamon'ta;ånå2 2 &fuwos'tºetå2 ‘wo'si2’| [,]å&ºiwo'no;USÉº™2 2| keIl'so;U-
l™2\ &[,]eºåpjU'fOºt™23 ì∂I'lE;I23œ||

¿tI&[,]™pjå'chu;¯tå12 ‘¿&lasto'ºjElå2’| ¿&laVoÌLaåmo ºI'pe;ItÉº™12|||)

Trento: (ßi&bißti⁄'⁄A:vAnP2 ì%«'ÁP;RnP2œ| il'vE«tP di&tRAmP«'tA:nA2| ei-
l'ßP:le3 3 ì'l%:nø2 &pRete«'de«dP &dj™ßßeRpj%'fO;Rte2 del'lA;ltRP3 3œ &kwA«dP'vi;deRP
%«&vjAÁÁA'tP:Re3 3 &keve'ni;vA in'nA;«‡i2 Av'vOltP &nelmA«'tE;llP3 3| i&d%eliti-
'gA;«ti2 2 de'⁄i:fieRø2 ìAl'lP:RA2œ &keßAR™bbeß'tA;tP pj%'fO;Rte2 2| ki&fPßßeRi%'Ài:tø2
Ale'vA;Re ilmA«'tE;llP2 Al&vjAÁÁA'tP:Re3 3||

il'vE«tP di&tRAmP«'tA:nA2 &kPmi«'⁄O AßPf'fjA:Re3 3 ì&kP«vjP'lE;«‡A3 3œ| mA-
'pj% ßPf'fjA:vA2 2| pj%il&vjAÁÁA'tP:Re2 &ßißtRi«'Áe;vA &nelmA«'tE;llP3 3\ 'tA;«tP2
ìke&AllA'fi:n™2 2œ il'pO;veRP 'vE;«tP2 dP'Vette de'fii;ßteR™3 3 ìdAl&s%PpRP'pO:fiitP3 3œ||
il'ßP:le2 ìAl'lP:Ra2œ &ßimPß'tRO ne¬'⁄e:lP3 3| e&pøkP'dO:pP2 il&vjAÁÁA'tP:Re2 2 ì&ke-
ße«'ti;vA 'kA;ldP2œ ˚ßi'tO;lße3 3 ̊ ilmA«'tE;llP3 3| &elA&tRAmP«'tA:nA2 2 &f%kPß'tRe;ttA2
ìkP'fii2œ| A&RikP'nP:ÀeRe2 2| kei'ßP:le2\ &™RApj%'fO;Rte3 3 ìdi'lE;i3 3œ||

¿&tj™pjA'⁄%:tA21 ¿&lAßtP'RjE;llA2| ¿&lAvP'¬jA;mP Ri'pE:teRe21|||).

Venezia: (ßi&biß3tiC'Ca:vano2 ìu«'‚o;¸no2œ| 1ilçve«to di&tRa3mo«'ta:na2| 1eil-
çßo:le3 3 ì'lu:nO2 —pRete«çde«do —dj™ßße¸pjuçfO;¸te2 delçla;ltRo3 3œ —kwa«doçvi;-
de®ø u«&vja‚3‚açto:®e3 3 —keveçni;va in'na;«{t}ßi2 1avçvOlto &nel3ma«çtE;llo3 3|
1i&dueli3tiçga;«ti32 de'Ci:fie®O2 ìal'lo:®a2œ —keßa&R™bbeßçta;to 3pjuçfO;¸te32| ki&foßße-
3Riu'ëi:tO2 1aleçva;®e il3ma«'tE;llo2 1al&vja‚3‚açto:®e3 3||

1ilçve«tø di&tRa3mo«'ta:na2 —komi«çCO a3ßofçfja:®e3 3 ì&ko«3vjoçle;«{t}ßa3 3œ|
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1maçpju 3ßofçfja:va32| çpjuilvja‚3‚a'to:®e2 —ßißtRi«ç‚e;va &nel3ma«'tE;llo3 3\
'ta;«to2 ìke&al3laçfi:nE32œ ilçpO;ve®o 've;«tO2 doçvette 3deçfiißte®E3 3 ì1dal&ßuo3pRo-
çpO:fiito3 3œ|| 1il'ßo:le2 ìal'lo:®a2œ —ßimoßçtRO 3ne¬çCe:lO3 3| 1e&po3ko'dO:po2 il&vja‚3‚a-
çto:®e32 ì—keße«çti;3va 'ka;ldo2œ ˚1ßiçtO;lße3 3 ˚1il3ma«çtE;llo3 3| —ela&tRa3mo«çta:na32
—fu3koß'tRe;tta2 ìko'fii2œ| 1a&®i3koçno:ëe®e32| 1keil'ßo:le2\ —™®a–pjuçfO;¸te3 3 ìdiçlE;i3 3œ||

¿—tj™3pjaÌCu:ta2 2 ¿—laß3to'RjE;lla2| ¿—lavoç¬ãa;mo 3®iÌpE:te®e2 2|||).

Udine: (ßi&bißtiC'Ca;avanø2 ìu~'‚oornø2œ| il'vento Ãi&tramon'ta;ana2| eil-
Çßo;ol™23 ì'lu;unø2 &preteN'ÃeNÃo &Ãj™ßßerpju'fOørt™2 ÃelÇlaaltrø23œ &kwaNÃo'vii-
Ãero u«&vja‚‚aÇto;or™23 &keve'niiva in'naantsi2 av'vOlto &nelman'tE™llø23| i-
&ÃuelitiÌgaanti2 2 Ãe'Ci;ifierø2 ìal'lo;ora2œ &keßa&r™bbeß'taato pjuÌfOørt™2 2| ki-
&foßßeriu'ëi;itø2 ale'vaare ilman'tE™llø2 al&vja‚‚aÇto;or™23||

il'vento Ãi&tramon'ta;ana2 &komi~'CO aßofÇfja;ar™23 ì&ko«vjoÇleentsa23œ|
ma'pju ßofÌfja;ava2 2| &pjuilvja‚‚a'to;or™2 ßißtri~'‚eeva &nelman'tE™llø23\
'taantø2 ìke&allaÌfi;in™2 2œ il'pOøvero 'veentø2 Ão'vette ÃeÇfiißter™23 ìÃal&suopro-
ÇpO;øfiitø23œ|| il'ßo;ol™2 ìal'lo;ora2œ &ßimoß'trO ne¬ÇCe;elø23| e&pøko'ÃO;øpø2 il-
&vja‚‚aÌto;or™2 2 ì&keßen'tiiva 'kaa$Ãø2 2œ|| ˚ßiÇtOølß™23 ˚ilmanÇtE™llø23| &ela'tra-
monÌta;ana2 2 &fukoß'treetta2 ìko'fii2œ| a&rikoÌno;oëer™2 2| keil'ßo;ol™2\ &era&pju-
ÇfOørt™23 ìÃiÇlE™i23œ||

¿&tj™pja•Cu;uta12 ¿&laßto'rjE™lla2| ¿&lavo'Ljaamo ri•pe;eter™12|||).

Trieste: (1ßi&bißtiC'Ca:vanø2 ìu«'‚ø;Rnø2œ| 1i|Çv™«to di&tRamo«'ta:na2| ei|-

Çßø:l™23 ì'|u:nO2 —pRete«'d™ndo &dj™ßßeRpju'fø;Rt™2 de|Ç|a;|tRø23œ —kwa«doÇvi;-
deRo u«&vja‚‚aÇtø:R™23 —keveÇni;va in'na;«tsi2 1avÇvø;|to &ne|ma«Çt™;||ø23|
1i&due|iti'ga;«ti12 1de'Ci;fieRO2 ìa|'|ø:Ra2œ —keßa&R™bbeßÇta;to pju'fø;rt™12| 1ki&føßße-
Riu'ëi:tø2 1a|eÇva;Re ilma«'t™;||ø2 1a|&vja‚‚aÇtø:R™23||

1i|Çv™«to di&tRamo«'ta:na2 —komi«'Cø aßofÇfja:R™23 ì&ko«vjoÇ|™;«tsa23œ|
1maÇpju ßof'fja:va12| —pjui|&vja‚‚a'tø:R™2 —ßißtRi«Ç‚™;va &ne|ma«Çt™;||ø23\
'ta;«tø2 ìke&a||a'fi:nE12œ 1i|Çpø;veRo 'v™;«tø2 1doÇv™tte deÇfiißteRE23 ìda|&ßuopRo-
Çpø:fiitø23œ|| 1i|'ßø:|™2 ìa|'|ø;Ra2œ —ßimoßÇtRø ne|ÇC™:|ø23| e&pøko'dø:pø2 1i|-

&vja‚‚a'tø:R™12 ì&keße«Çti;va 'ka;|dø2œ ˚ßiÇtø;|ß™23 ˚1i|ma«Çt™;||ø23| —e|a&tRa-
mo«'ta:na12 —fukoß'tR™;tta2 ìko'fii2œ| 1a&Riko'nø:ëeR™12| kei|'ßø:|™2\ &™RapjuÇfø;Rt™23
ìdiÇ|™;i23œ||

¿—tj™pjaÌCu:ta21 ¿—|aßto'Rj™;||a2| ¿—|avoÇLa;mo RiÌp™:teR™21|||).
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Firenze: (si&bistic'ca:v√nP2 ì¯~'GPr:nP2œ| ilÌvEntP di&ÏRamPn'ta:n√2| ei-
l'sP:le3 3 ì'l¯:nP2 &FReÏenÌdEndP &d™sseppj¯f'f∏r:te2 del'lal:tRP3 3œ &kwandPÌvi;-
de&RP ¯Mvi&aGG√'ÏP:Re3 3 &hevveÌni;v√ in'nan:qi2 √vÌv∏ltP &nelm√n'tEl:lP3 3|
i&dueliÏi5gan:ti12 de'Si:zeRP2 ì√l'lP:R√2œ &hess√&R™bbesÌta;ÏP pj¯f5f∏r:te12| kif&fPs-
seRi¯S'Si:ÏP2 √lleÌva{;Re i}lm√n'tEl:lP2 √lvi&aGG√'ÏP:Re3 3||

ilÌvEntP di&ÏRamon'ta:n√2 &hPmi~Ìc∏ √ssPf'fja:Re3 3 ì&hPMviP'lEn:q√3 3œ|
m√pÌpj¯s sPf5fja:v√12| &pj¯ilvi&aGG√'ÏP:Re2 &sistRi~ÌGe;v√ &nelm√n'tEl:lP3 3\
'tan:tP2 ìhe&all√5fi:ne12œ ilÌp∏;veRP 'vEn:tP2 dPÌvEtte de'sis:teRe3 3 ìd√l&suPpRP-
'p∏:ziÏP3 3œ|| il'sP:le2 ì√l'lP:R√2œ &simPsÌtr∏n ne¬'cE:lP3 3| ep&pÖhP'dP:FP2 ilvi&aG-
G√5ÏP:Re12 ì&hessenÌti;v√ 'hal:dP2œ ˚si'Ï∏l:se23 ̊ ilm√n'tEl:lP3 3| &ell√&ÏRamPn5ta:-
n√12 &f¯kkPs'tret:t√2 ìhP'si2œ| √R&RihP5nPS:SeRe12| keil'sP:le2\ &™R√pj¯f'f∏r:te3 3 ìdi-
'lE;i3 3œ||

¿&t™ppj√'S¯:Ï√21 ¿&lastP'rjEl:l√2| ¿&lavPLÌLa;mP Ri'FE:ÏeRe21|||).

Perugia: (si&bistic'ca:vano2 ìu~'Gor:no2œ| il'vEnto Ãi&tRamon'ta:na2| eil-
’qo:le23 ì'lu:nø2 &pReteN'ÃENÃo &Ã™ssepju'fOr:te2 Ãe’lal:tRo3 3œ &kwaNÃovi;Ãe&Ro
uMvi&aGGa’to:Re3 3 &keve'ni;va in'nan:qi2 av'vOlto &nelman’tEl:lo3 3| i&Ãueliti-
3gan:ti2 2 Ãe'ci:seRø2 ìal'lo:Ra2œ &kesa&Rebbes'ta;to pju3fOr:te2 2| ki&fosseRiuS'Si:tø2
ale'va{;Re i}lman'tEl:lo2 alvi&aGGa’to:Re3 3||

il'vEnto Ãi&tRamon'ta:na2 &komi~'cO asof’fja:Re3 3 ì&koMvio’lEn:qa3 3œ|ma-
'pju sof3fja:va2 2| &pjuilvi&aGGa'to:Re2 &sistRi~'Ge;va &nelman’tEl:lo3 3\ 'tan:to2
ìke&ala3fi:n™2 2œ il'pO;veRo 'vEn:to2 Ão'vette Ãe’sis:teR™3 3 ìÃal&quopRo’pO:sito3 3œ||
il'qo:le2 ìal'lo:Ra2œ &simos'tRO ne¬’cE:lo3 3| e&pøko'Ão:po2 ilvi&aGGa3to:Re2 2 ì&ke-
sen'ti;va 'ka$:Ão2œ ˚si’tOl:qe3 3 ̊ ilman’tEl:lo3 3| &ela&tRamon3ta:na2 2 &fukos'tret:ta2
ìko'si2œ| a&Riko3noS:SeRe2 2| keil'qo:le2\ &™Rapju’fOr:te3 3 ìÃi’lE;i3 3œ||

¿&t™pja'cu:ta21 ¿&lasto'rjEl:la2| ¿&lavoj'ja;mo Ri'pE:teRe21|||).

Macerata: (si&biÀtic'ca:vano2 ìu~'Gor:no2œ| il'vEn∂o di&∂Ramon'∂a:na2|
eil'qo:le23 ì'lu:nø2 &pRe∂en'dEndo &d™sseppjuf'fOr:te2 de'lal:tRo23œ &âwando'vi;-
de&Ro uMvi&aGGa'∂o:Re23 &âevve'ni;va in'nan:ëi2 av'vOlto &nelman'∂El:lo23| i-
&dueli∂iÌgan:∂i2 2 de'Si:seRø2 ìal'lo:Ra2œ &âessa&RebbeÀ'ta;∂o pjufÌfOr:te2 2| kif&fos-
seRiuS'Si:∂ø2 alle'va{;Re i}lman'∂El:lo2 alvi&aGGa'∂o:Re23||

il'vEn∂o di&∂Ramon'∂a:na2 &âomi~'äO assof'fja:Re23 ì&âoMvio'lEn:ëa23œ|
map'pjus sofÌfja:va2 2| &pjuilvi&aGGa'∂o:Re2 &siÀtRi~'Ge;va &nelman'∂El:lo23\
'tan:∂o2 ìâe&alaÌfi:n™2 2œ il'pO;veRo 'vEn:∂o2 do'vette de'siÀ:teR™23 ìdal&quoÊRo-
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'ÊO:si∂o23œ|| il'qo:le2 ìal'lo:Ra2œ &simoÀ'trO ne¬'ce:lo23| ep&pøâo'dO:Êo2 ilvi&aGGa-
Ì∂o:Re2 2 ì&âessen'∂i;va 'âal:do2œ ˚si'∂Ol:qe23 ̊ ilman'∂El:lo23| &ela&∂RamonÌ∂a:na2 2
&fukkoÀ'tRet:ta2 ìâo'si2œ| aR&RiâoÌnoS:SeRe2 2| âeil'qo:le2\ &™Rapjuf'fOr:te23 ìdi'lE;i23œ||

¿&t™ppja'Su:∂a21 ¿&laÀto'rjEl:la2| ¿&lavoj'ja;mo Ri'ÊE:∂eRe21|||).

Roma: (sib&bistic'cSa:vano2 ìu~'GZo;rno2œ| il'vEnto di&dRamon'ta:na2| ei-
l'qso:le23 ì'lu:no2 &bReden'dEndo &d™sseppãuf'fO;rte2 de'la;ltRo2œ &gwando'vi;de-
&Ro uMvi&aGGZa'do:Re23 &gevve'ni;va in'na;nqsi2 av'vOlto &nelman'tE;llo23| i-
&duelidi5ga;nti2 2 de'Si:seRo2 ìal'lo:Ra2œ &gessa&Rebbes'ta;dop pãuf5fO;rte2 2| kif&fos-
seRiuS'Si:do2 alle'va{;Re i}lman'tE;llo2 alvi&aGGZa'do:Re23||

il'vEnto di&dRamon'ta:na2 &gomi~'cSO assof'fãa:Re23 ì&goMvio'lE;nqsa23œ|
map'pãus sof5fãa:va2 2| &pãuilvi&aGGZa'do:Re2 &sistRi~'GZe;va &nelman'tE;llo23\
'ta;nto2 ìge&ala5fi:ne2 2œ il'pO;veRo 'vE;nto2 do'vette de'si;steRe23 ìdal&qsuobRo-
'bO:sido23œ|| il'qso:le2 ìal'lo:Ra2œ &simos'trO ne¬'cSE:lo23| ep&pøgo'dO:bo2 ilvi&aG-
GZa5do:Re2 2 ì&gessen'ti;va 'ga;ldo2œ ˚si'tO;lqse23 ˚ilman'tE;llo23| &ela&dRamon5ta:-
na2 2 &fukkos'tre;tta2 ìgo'si2œ| a&Rigo5noS:SeRe2 2| geil'qso:le2\ &™Rappãuf'fO;rte23 ìdi-
'lE;i23œ||

¿&t™ppãa'Su:da21 ¿&lasto'rãE;lla2| ¿&lavoj'ja;mo Ri'bE:deRe21|||).

Pescara: (sIb&biëtIc'cja;√vånP2 ìU~'GOr:nP2œ| Il'vEndP dI&∂RamPn'da;√nå2|
ÙIl'qo;UlÙ23 ì'lU;unø2 &ÊRe∂Ùn'dEndP &d™ssÙRpjuf'fOr:tÙ2 de'lal:tRP23œ &âwandP-
'vIidÙ&Ro UMvI&aGGjå'∂o;URÙ23 &âevvÙ'nIivå In'nanëI2 åv'vOltP &nelmån'dEl:-
lP23| I&duelI∂I6gan:dI2 2 dÙ'SI;isÙRP2 ìål'lo;URå2œ &âesså&R™bbÙë'ta√∂Pp pjuf6fOr:tÙ2 2|
kI&føssÙRIUS'SI;I∂P2 ållÙ'va√RÙ Ilmån'dEl:lP2 ålvI&aGGjå'∂o;URÙ23||

Il'vEndP dI&∂RamPn'da;√nå2 &âPmI~'äjO åssPf'fja;√RÙ23 ì&âoMvIP'lEn:ëå23œ|
måp'pjus sPf6fja;√vå2 2| &pjuIlvI&aGGjå'∂o;URÙ2 &siëtRI~'GeIvå &nelmån'dEl:lP23\
'ùan:dP2 ìâe&alå6fI;inÙ2 2œ Il'pOøvÙRP 'vEn:dP2 dP'vettÙ dÙ'sië:tÙRÙ23 ìdål&quPÊrP-
'ÊO;øsI∂P23œ|| Il'qo;UlÙ2 ìål'lo;URå2œ &simPë'trO nÙ¬'cje;IlP23| Ùp&poâP'do;UÊP2 IlvI-
&aGGjå6∂o;URÙ2 2 ì&âessÙn'∂Iivå 'âal:dP2œ ˚sI'∂Ol:qÙ23 ˚Ilmån'dEl:lP23| &elå&∂Ra-
mPn6da;√nå2 2 &fukkPë'treù:tå2 3 3âP'si2œ| åR&RiâP6noS:SÙRÙ2 2| kÙIl'qo;UlÙ2\ &eRåp-

pjuf'fOr:tÙ23 ìdI'le;I23œ||
¿&ù™ppjå'SU;u∂å12 ¿&laëtP'rjEl:lå2| ¿&lavPL'Lja√mP RI'ÊE;™∂ÙRÙ12|||).

Campobasso: (sib&biëtic'ca;√v√no2 ìu~'äoUrno2œ| i]'vEn'do di&∂Ramon-
'da;√n√2| ei]'ëo;Ule23 ì']U;uno2 &pRe∂en'dEndo &d™sseRpjuf'fOørte2 de']a√]tRo23œ
&âwando'vIide&Ro UMvi&aGG√'∂o;URe23 &âevve'nIiv√ in'na√nëi2 √v'vO]ùo &ne]-
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m√n'dE™l]o23| i&dueli∂i6ga√ndi2 2 de'SI;iseRo2 ì√l']o;UR√2œ &âess√&Rebbeë'ta√∂op

pju6fOørte2 2| ki&fosseRiuS'SI;i∂ø2 √l]e'va√Re i]m√n'dE™l]o2 √]vi&aGG√'∂o;URe23||
I]'vEndo di&∂Ramon'da;√n√2 &âomi~'äO √ssof'fja;√Re23 ì&âoMvio'lE™në√23œ|

m√p'pjus sof6fja;√v√2 2| &pjui]vi&aGG√'∂o;URe2 &siëtRi~'äeIv√ &ne]m√n'dE™l]o23\
'ùa√ndo2 ìâe&a]√6fI;ine2 2œ i]'pOøveRo 'vE™ndo2 do'veùte de'sIiëteRe23 ìd√]&ëuo-
ÊRo'ÊO;øsi∂o23œ|| i]'ëo;Ule2 ì√l']o;UR√2œ &simoë'trO ne]'cãe;I]o23| ep&pøâo'dO;øÊo2
i]vi&aGG√6∂o;URe2 2 ì&âessen'dIiv√ 'âa√]do2œ ˚si'∂Oø]ëe23 ̊ i]m√n'dE™l]o23| &e]√-
&∂Ramon6da;√n√12 &fukkoë'treIùt√2 ìâo'si2œ| √R&Riâo6noUSSeRe2 2| âei]'ëo;Ule2\ &™-
R√ppjuf'fOørte23 ìdi'lE;i23œ||

¿&ù™ppj√6SU;u∂√12 ¿&]aëto'rjE™l]√2| ¿&]avoL'La√mo Ri6ÊE;™∂eRe12|||).

Napoli: (sib&bisùic'cA;√v√&nø2 ìu~'GOr:&nø2œ| il'vEnd‘ di&∂Ramøn'dA;√&n√2|
ei]'sso;Ul™3 3 ì'lU;u&nø2 &ÊRe∂™n'dEnd‘ &d™sseRpjuf'fOr:ù‘2 de'la]:&ùRø23œ &âwando-
'vIid™&Ro uMvi&aGG√'∂o;U&R™23 &âevve'nIiv√ in'nan:&Qi2 √v'vO]ùo &ne]m√n'dE]:-
&lø23| i&du™li∂i6gan:&di2 2 de'SI;is™Rø2 ì√]'lo;U&R√2œ &âess√&Rebbes'ùA√∂‘p pjuf6fOr:-
&ù™2 2| ki&foss‘RiuS'SI;i&∂ø2 √]le'vA√R‘ i]m√n'dE]:&lø2 √]vi&aGG√'∂o;U&R™23||

i]'vEnd‘ di&∂Ramøn'dA;√&n√2 &âømi~'äO √ssof'fjA;√&R™23 ì&âøMviø'lEn:&ë√23œ|
m√ppjus sof6fjA;√&v√2 2| &pjui]vi&aGG√'∂o;U&R™2 &sistRi~'äeIv√ &n™]m√n'dE]:&lø23\
'ùan:&dø2 ìâe&al√6fI;i&n™2 2œ i]'pOøv‘R‘ 'vEn:&dø2 do'vEtùe de'sis:ù™&R™23 ìd√]&ssuo-
ÊRo'ÊO;øsi&∂ø23œ|| i]'sso;Ul‘2 ì√]'lo;U&R√2œ &simos'ùrO n™]'cje;I&lø23| ep&pøâo'dO;ø-
&Êø2 i]vi&aGG√6∂o;U&R™2 2 ì&âess™n'dIiv√ 'âa]:&dø2œ ˚si'∂Ol:&ss™23 ˚i]m√n'dE]:&lø23|
&el√&∂Ramøn6dA;√&n√2 2 &fukkos'ùret:&ù√2 ìâo'si2œ| √R&Riâø6noS:S™&R™2 2| âei]'sso;U&l™2\
&™R√ppjuf'fOr:&ù™23 ìdi'lE™&i23œ||

¿&ù™ppj√'SU;u&∂√12 ¿&l√sùo'rjE]:&l√2| ¿&lavøL'LA√m‘ Ri'pE;™∂™&R™12|||).

Potenza: (sIb&bistIc'ca;åvåno2 ìU~'GOr:no2œ| Il'vEn∂o dI&∂Ramon'∂a;ånå2|
1eIl'so;U]e23 ì']U;unø2 &ÊRe∂en'dEndo &d™sseRpjuf'fOr:te2 1de']al:tRo23œ &âwando-
'vIide&Ro UMvI&aG1Gå'∂o;URe23 &âeve'nIivå 1In'nan:ëI2 åv'vOlto &nel1mån'∂El:-
]o23| I&due]I1∂I'ga:n∂I2 2 de'cI;iseRø2 ìål']o;URå2œ &âeså&R™bbes'taå∂op 1pjuf'fOr:-
te2 2| kI&føsseRIUS'SI;i∂ø2 ål]e'vaåRe Ilmån'∂El:]o2 ålvI&aG1Gå'∂o;URe23||

Il'vEn∂o dI&∂Råmon'∂a;ånå2 &âomI~'cO ås1sof'fja;åRe23 ì&âoM1vIo'lEn:ëå23œ|
måp'pjus 1sof'fja;åvå2 2| &pjuIlvI&aGGå'∂o;URe2 &sistRI~'GeIvå &nel1mån'∂El:]o23\
'tan:∂o2 ìâe&a1]å'fI;in™2 2œ Il'pOøveRo 'vEn:∂o2 do'vEtte 1de'sis:teR™23 ìdål&suo1ÊRo-
'ÊO;øsI∂o23œ|| Il'so;U]e2 ìål']o;URå2œ &simos'trO 1ne¬'cje;I]o23| ep&poâo'do;UÊo2 IlvI-
&aG1Gå'∂o;URe2 2 ì&âesen'∂iivå 'âal:do2œ ˚1sI'∂Ol:se23 ̊ Il1mån'∂El:]o23| &e]å&∂Ra1mon-

78 pronunce straniere dell'italiano



'∂a;ånå2 2 &fukkos'trEt:tå2 ìâo'si2œ| åR&Ri1âo'nOS:SeRe2 2| âeIl'so;U]e2\ &eRåppjuf'fOr:te23
ìdI']E;I23œ||

¿&t™p1pjå'cU;u∂å12 ¿&]asto'rjEl:]å2| ¿&]avoL'Laåmo 1RI'ÊE;™∂eRe12|||).

Bari: (sÛb&bistÛc'cÅ;åvånP2 ìu~'GOÖrnP2œ| Ûl6vEndP dÛ&ùRÅmPn'dÅ;ånå2|
1ÙÛl6qo;¨lÙ23 ì'lu;¯nP2 &pReùÙn6dEndP &d™ssÙRpjuf'fOÖrtÙ2 1de6l∏√lùRP23œ &kw∏n-
dP6viÛdÙ&RP uMvÛ&∏G1Gå6ùo;¨RÙ23 &kevÙ6niÛvå Ûn'n∏√nëÛ2 åv'vOlùP &nel1mån-
6dEÉllP23| Û&duelÛ1ùÛ6g∏√ndÛ2 2 dÙ'ci;ÛsÙRP2 ìål'lo;¨Rå2œ &keså&R™bbÙs'ùÅåùPp 1pj¯f-
6fOÖrùÙ2 2| kÛ'føssÙRÛ¯S'Si;ÛùP2 ållÙ6vÅåRÙ Ûlmån'dEÉllP2 ålvÛ&∏G1Gå6ùo;¨RÙ23||

Ûl6vEndÈ dÛ&ùRÅmPn'dÅ;ånå2 &komÛ~'äO ås1sPf6fjÅ;åRÙ23 ì&koM1vÛP6lEÉnëå23œ|
måp6pjus 1sPf6fjÅ;åvå2 2| &pjuÛlvÛ&∏GGå'ùo;¨RÙ2 &sistRÛ~6Ge¤vå &nel1mån6dEÉl-
lP23\ 't∏√ndP2 ìkÙ&Å1lå6fi;ÛnÙ2 2œ Ûl6pOÖvÙRP 'vEÉndP2 dP6vEtùÙ 1dÙ6siÛstÙRÙ23 ìdål-
&quo1pRP6pO;ÖsÛùP23œ|| Ûl'qo;¨lÙ2 ìål'lo;¨Rå2œ &simPs6trO 1nÙ¬6ce;¤lP23| Ùp&pokP-
'do;¨pP2 ÛlvÛ&∏G1Gå6ùo;¨RÙ2 2 ì&kesÙn6diÛ1vå 6k∏√ldP2œ ˚1sÛ6ù∏ÖlsÙ23 ̊ Ûl1mån6dEÉl-
lP23| &elå&ùRÅ1mPn6dÅ;ånå2 2 &fukkPs'trEtùå2 ìkP'si2œ| åR&Ri1kP6nOÖSSÙRÙ2 2| kÙÛl'qo;¨-
lÙ2\ &eRåp1pj¯f6fOÖrùÙ23 ì1dÛ6lE;Û23œ||

¿&ù™p1pjå6cu;¯ùå12 ¿&lÅs1ùP6rjEÉllå2| ¿&lÅvPL6LjÅåmP 1RÛ6pE;ÉùÙRÙ12|||).

Lecce: (sib&biÀtic'ca:vanø2 ìu~'Gør:nø2œ| il'v™nthø di&.amøn'tha:na2|
™il'qø:l™23 ì'lu:nø2 &pR™t™n'd™ndø &d™ss™Rphjuf'før:th™2 d™'lal:.ø23œ &kwandø-
'vi;d™&Rø uMvi&aGGa'tø:R™23 &k™v™'ni;va in'nan:Qi2 av'vølthø &n™lman'th™l:-
lø23| i&du™litiÌgan:thi2 2 d™'Si:s™Rø2 ìal'lø:Ra2œ &k™sa&R™bb™À'tha;tøp pjufÌfør:-
th™2 2| ki&føss™RiuS'Si:tø2 all™'va;R™ ilman'th™l:lø2 alvi&aGGa'tø:R™23||

il'v™nthø di&.amøn'tha:na2 &kømi~'äø assøf'fja:R™23 ì&køMviø'l™n:ëa23œ|
map'phjus sofÌfja:va2 2| &phjuilvi&aGGa'tø:R™2 &siß.i~'ä™;va &n™lman'th™l:lø23\
'than:thø2 ìk™&alaÌfi:n™2 2œ il'phø;v™Rø 'v™n:thø2 dø'v™tth™ d™'siÀth™R™23 ìdal-
&quøpRø'pø:sitø23œ|| il'qø:l™2 ìal'lø:Ra2œ &simø“'“ø n™¬'cj™:lø23| ™p&phøkø'dø:pø2
ilvi&aGGaÌtø:R™2 2 ì&k™s™n'thi;va 'kal:dø2œ ˚si'tøl:q™23 ˚ilman'th™l:lø23| &™la&.a-
mønÌtha:na2 2 &fukkhø“'“™t:tha2 ìkø'si2œ| az&zikøÌnøS:S™R™2 2| k™il'qø:l™2\ &™Rap-
pjuf'før:th™23 ìdi'l™;i23œ||.

Catanzaro: (sÙb&bIsthÙc'cha:vånP2 ìP~'Gør:nP2œ| Ùl'v™nthP ƒÙ&.amPn-
'tha:nå2| ãÙl'qhø:lÙ23 ì'lU:nP2 &pR™tÙn'd™ndP &d™ssÙRphãUf'før:thÙ2 dÙ'lal:.P23œ
&kjandP'vI;ƒÙ&Rø PMvÙ&aGGå'tø:RÙ23 &k™vÙ'nI;vå Ùn'nan:ëÙ2 åv'vølthP &n™l-
mån'th™l:lP23| Ù&dUÙlÙtÙ'Ÿan:thÙ2 2 ƒÙ'cI;sÙRP2 ìål'lø:Rå2œ &k™så&R™bbÙs'tha;tPp
phãPf'før:thÙ2 2| kÙ&føssÙzzÙPS'SI:tP2 ållÙ'va;RÙ Ùlmån'th™l:lP2 ålvÙ&aGGå'tø:-
RÙ23||
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Ùl'v™nthP ƒÙ&.amPn'tha:nå2 &kømÙ~'chø åssof'fãa:RÙ23 ì&køMvÙP'l™n:-
ëå23œ| måp'phãUs sPf'fãa:vå2 2| &phãUÙlvÙ&aGGå'tø:RÙ2 &sIß.Ù~'G™;vå &n™lmån-
'th™l:lP23\ 'than:thP2 2’kÙ&alå'fI:nÙ2 2 2’ Ùl'phø;vÙRP 'v™n:thP2 ƒP'v™tthÙ ƒÙ'sis-
thÙRÙ23 ìƒål&qUPpRP'pø:sÙtP23œ|| Ùl'qø:lÙ2 ìål'lø:Rå2œ &sImP“'“ø nÙ¬'ch™:lP23| Ùp-
&phøkP'ƒø:pP2 ÙlvÙ&aGGå'tø:RÙ2 2 ì&k™sÙn'thI;vå 'kal:dP2œ ˚sÙ'tøl:qÙ23 ˚Ùlmån-
'th™l:lP23| &™lå&.amPn'tha:nå2 2 &fUkkhP“ '“™t:thå2 ìkP'sI2œ| åz &zIkP'nøS:SÙRÙ2 2|
khãÙl'qhø:lÙ2\ &™RåpphãPf'fOr:thÙ23 ìƒÙ'l™;I23œ||

¿&th™pphãå'cU:tå12 ¿&lastP'rã™l:lå2| ¿&lavPj'ja;mPz zÙ'p™:tÙRÙ12|||).

Catania: (sIb&bIc'ca:vanø2 ìU~'äøn:nø2œ| Iv'v™ndø dI&.amøn'da:na2|
™Is'sø:l™3 3 ì']U:nø2 &ÊR™∂™n'd™ndø &d™ss™ppãUf'føt:t™2 d™']a.:.ø3 3œ &âjandø-
'vI;d™&Rø UMvI&aGGa'∂ø:R™3 3 &â™vv™'nI;va In'nan:ëI2 av'vøttø &n™mman-
'd™]:]ø3 3| Id&dU™]I∂IÌgan:dId2 2  d™'SI:s™Rø2 ìa]']ø:Ra2œ &â™sa&R™bbes'ta;∂øp pãUf-
Ìføt:t™2 2| k¤&føss™zzIUS'SI:∂ø2 a]]™'va;R™ Imman'd™]:]ø2 avvI&aGGa'∂ø:R™3 3||

Iv'v™ndø dI&.amøn'da:na2 &âømI~'äø assøf'fãa:R™3 3 ì&âøMvIø']™n:ëa3 3œ|
map'pãUs søfÌfãa:va2 2| &pãUIvvI&aGGa'∂ø:R™2 &sII““I~'ä™;va &n™mman'd™]:]ø3 3\
'tan:dø2 ìâ™&a]aÌfI:n™2 2œ Ip'pø;v™Rø 'v™n:død2 dø'v™tt™d d™'sIs:t™R™3 3 ìdas&sUø-
ÊRø'Êø:sI∂ø3 3œ|| Is'sø:]™2 ìa]']ø:Ra2œ &sImø“'“ø n™c'cã™:]ø3 3| ã™p&pøâø'dø:Êø2 Iv-
vI&aGGaÌ∂ø:R™2 2 ì&â™ss™n'∂I;va 'âad:dø2œ ˚sI'∂øs:s™3 3 ̊ Imman'd™]:]ø3 3| &™]a&.a-
mønÌda:na2 2 &fUkkø“'“™t:ta2 ìâø'sI2œ| az&zIâøÌnøS:S™R™2 2| k™Is'sø:]™2\ &™RappãUf-
'føt:t™3 3 ìdI']™;I3 3œ||

¿&t™ppãa'SU:∂a12 ¿&]astø'rã™]:]a2| ¿&]avøj'ja;møz zI'Ê™:∂™r™12|||).

Palermo: (s¤b&bIc'ca;√v√nø2 ì¨~'äø∏rnø2œ| ¤]'v™n∂ø d¤&.amøn'∂a;√n√2|
™I]'∆ø;∏]™23 ì']U;¨nø2 &pR™ù™n'd™ndø &d™ss™Rpã¨f'fø∏Rt™2 d™']a√].ø23œ &kjandø-
'vI¤d™&Rø ¨Mv¤&aGG√'ùø;∏R™23 &k™vv™'nI¤v√ In'na√nëI2 √v'vø]tø &n™]m√n-
'∂™Ä]]ø23| ¤d&dU™]¤ù¤3ga√n∂Id2 2 d™'SI;¤s™Rø2 ì√]']ø;∏R√2œ &k™s√&R™bb™À'ta√ùøp
pã¨f3fø∏rt™2 2| k¤&føss™zzIUS'SI;¤ùø2 √]]™'va√R™ I]man'∂™Ä]]ø2 √]v¤&aGG√'ùø;∏-
R™23||

¤]'v™n∂ø d¤&.amøn'∂a;√n√2 &køm¤~'äø √ssøf'fãa;√R™23 ì&køMv¤ø']™Än-
ë√23 3’| m√p'pãUs søf3fãa;√v√2 2| &pãUI]v¤&aGG√'ùø;∏R™2 &sI““¤~'ä™Äv√ &n™]m√n-
'∂™Ä]]ø23\ 'ta√n∂ø2 k™&a]√3fI;¤n™2 2œ I]'pø∏v™Rø 'v™Än∂ød2 dø'v™tt™d d™'sI¤À-
t™R™23 ìd√]&∆UøpRø'pø;∏s¤ùø23œ|| ¤]'∆ø;∏]™2 ì√]']ø;∏R√2œ &sImø“'“ø n™]'cã™;Ä]ø23|
™p&pøkø'dø;∏pø2 I]v¤&aGG√3ùø;∏R™2 2 ì&k™ss™n'ùI¤v√ 'ka√]dø2œ ˚s¤'ùø∏]∆™23 ˚I]-
m√n'∂™Ä]]ø23| &™]√&.amøn3∂a;√n√2 2 &fUkkø“'“™Ätt√2 ìkø'sI¤2œ| √z&zIkø3nø∏SS™-
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R™2 2| k™I]'∆ø;∏]™2\ &™R√ppã¨f'fø∏rt™23 ìd¤']™;I23œ||
¿&t™ppã√'SU;¨ù√12 ¿&]aÀtø'rã™Ä]]√2| ¿&]avøj'ja√møz z¤'p™;Äù™r™12|||).

Cagliari: (1sib&bistic'ca;vvanno2 ìu~'GO;Rno2œ| 1il'vEntod dit&tRammøn'ta;nna2
1™ilçsO;llel3 3 ì'lu;nnøp2 —pR™tt™n'dE;ndod &d™sseRpiuf'fO;Rted2 d™l'la;ltRok3 3œ 1ku&an-
duv'viddeR&Rø uMvi&aGGat'tO;RRek3 3 kevven'ni;vva in'na;ntsi2 1av'vOlton &n™lman-
çtE;llo3 3| 1id&duellittig'ga;ntid32 dic'ci;zzeRRø2 ìal'lO;RRa2kœ —k™ssaR&R™bb™s'ta;ttop piuf-

'fO;Rte32| 1kif&føsseRRiuS'Si;ttø2 1all™v'vaRRe ilman'tE;llo2 1alvi&aGGat'tO;RRe3 3||
1il'vEntod dit&tRammønçta;nnak2 —kummi~'cO assøffiça;RRek3 3 ì—køMvjølçlE;n-

tsa3 3œ| —mappius søffi'a;vva32| —piuilvi&aGGat'tO;RRe2s —sistRi~'GE;vvan &n™lman-
çtE;llo3 3\ 'ta;ntok2 ì1k™&allaf'fi;nn™32œ 1il'pO;vveRRov 'vEntod2 1døv'vEtted dizçzi;steR-
R™d3 3 ì1dal&suoppRupçpo;zzitto3 3œ|| 1il'sO;lle2 ìal'lO;RRas2œ &simmøs'tROn n™¬çcE;llo3 3| 1™p-
&pøkkod'dO;ppo2 1ilvi&aGGat'tO;RRe3k2 ì—kessin'tivvak 'ka;ldos2œ ˚1sitçtO;lse3 3 ̊ 1ilman-
çtE;llo3 3| &—™lla&ttRammøn'ta;nnaf32 &fukkøs'tRE;ttak2 ìkuz'zi2œ| 1aR&Rikkøn'nO;SSeRRe32|
1k™il'sO;lle2\ —™RRappiufçfO;Rted3 3 ì1dilçle;i3 3œ||

¿—t™ppiacçcu;tta21 ¿—lastoRRi'E;lla2| ¿—lavvoL'Ljammor ripçpE;tteRRe21|||).
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